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A Reader on the Sanskrit Grammariars, edited by J. F. Staal (Thp MIT Press,
labyg,
Cambridse, Massachusetts and Lordom, Epglerd, 18724 Pp. xxivi—557;L$35.0ﬂ.

This is ar admirable work, although few will feel fully competent to
admire it, Professor Stenl hes assembled erticles and other writings about
the apcient Indiam grammariaps from ngini on, Mapy of thes=e writipgs are row
difficult of access, ard few of them will be familiar te é%e ther ¢ hardful
of scholurs, but they are all worthy of npotice to-day, either as histerieal
documents or as still valid contributiors to krnowledge, or im marny caczes as
both, Their interest is greutly emhanced by the intreductions (¢nd occasional
bridging passeges) with which “taul sets them in comtext., “taul is writing
about schelars whe are writing about acholars who are writing (in Tanskrit)
about Samskrity this sounds like the last word in arid scholasticism, but
ctaal writes with such elarity, enthusiesm, and ever wit, that it is lively
and ever at times foseimatirg re&dirg.ﬂztaa! divides his (secopdary) authors
inte sever sectioms, chromelegically arrarged, begirrirg with the arciernts |
(Chipese Buddhist pilgrimas, al-Biruni, and the Tibetan historiem Tarapatha)
_and ending with the mederns, from leeomard Ploomfield to Rerou, vwho ret
uppaturelly occupy rearly half the hook. taal siss—te relateshis meta-gramm—
ariems to the gereral history of limgui-tics: for example, Dloomfield "was
attracted to the Indiar gremmerians because of their alleged positivism":
while Witrey had beer "ecorvinced that iF linguistie descriptior is rothing
but ar invertory of elements . . o His Sanekrit grammar iz a nerfect illust~
ratier of this appreach", Gemerative grommur mm is the aptithesis of Whitpey's
viewy Chomsky's stress on the opem-endedress of lerguage b s eurred severel
pazes ip this book for Wilhelm vem Humbeldt, whe did wot krow much Sapskrit
but saw lenguage as Brzeugpis, a humar "product”, i.e. constantly gemerated
according to ruvless

The book has thus heen writter and compiled primarily with gepersl
lipguists in mindg “teal is careful to explain‘ﬁzzzr«>oertuqu to Samskrit
grammar as the boek proceeds., Nevertheless, we doubt vh»th\r the book car be
fully intelligible to someome who krows mno Sapskrity we might ever go furt?er,
and doubt whether at least a noddimg acquaintarce with Pagini would net be
necessary for a reader to umder:taprd the latter three cuvarters of the beok,
In the early und gererully less technical gsections “taal i~ de:lirg rot juot
with foreirrers' discovery of the Imndiar grammariers, but irevitably xt cl-e
with the discovery of “anskrit itself ard ite establishmernt as a field of

Furopean learring, The Emglish firs! studied “angkrit for practical reacsons,



the CGermens fron an interest ir Indiar religiom umnd philosophys; im this, Staal
remorks, they resemble the eaorly Muslim end the Puddhist scholars respectively,
At first the British were the better Supskritists, but within two gererations
thi: relationship was deciqively reveréed, and many of the Sanskritists im
Britair and India were Germans, This early purt of the book, irv which the
editor is most prominent, will certainly ipterest, if rot exactly the "gemer:l
reader", at least the geweral studert of Irdology, Colebrooke compels our
admiration. August Wilhelm vor Schlegel strikes rotes whieh are «till peigment,
2= wher he writes that the “anskrit texts which Coelebrooke had prirted in
Calecubta "are not editions in our semse, bul mapusceripts multiplied by printing";
or when he compluins to Wilsom, the first Bodem Professor of Sumskrit st Oxferd,
of the high price of Sanskrit books published in Emngland.

Unfortunately the appeal of this specialized book is furthee limited by
the faect thet reerly halgf of the compiled material appears ir its erigipal
French or fiermor, Te¢ have tramsluted it would have beem very laberiecusj but
Professzor “teal must krow that the pnumber of Indelogists (we camnot speak for
linguists) whe read Germar is sadly limited, Germem (or Duteh?) has on p. 70
even entered the English, wher Goldstucker is appoeinted "honorary nrofessor at
the University College, London" (my italics)e But the gererul level of aceuracy

ir precentation is high, The only really serious glip ir preof-reuadine whiech we

poticed was that the bottom half eof p.61 is repeated as the tep half of p.62.
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The value of the book is erhemnced hv & chreorvelogical table of the Samskrit
grammeriars (on p.xxiv), photegraphs, three imdices, and a mapnificent select
biblisgranhy., The illustrations show statues of the grommurii»s ard manwecripts
of their works. The bibliography lists over two hundred further items relevant
to the book's theme, and will ereble studemnts to pursue for themselves ary aspect
of the «tudy of the Samskrit grammsrians that interests thems This is in itself
a contribution to scholarship, for, as Staal notes im hiswm preface, there is as
yet no "helpful introductior to the subject", We are the happier te learm that
this brilliert but still fermideble production is pevieg the way for o one-volume
geveral irtroduction which Professor Staal is preparing with two collaboraters.
Whether Professor Staal has alreu'y made P;bini apd Pataninli more aceessible to
geperal limguists we camrol judge; but he has certeirly made them more accessible

to Sapgkritiasts,. @

Richard Gowbrich,.



